20 et ladjedelce 3. mj

pae V najvesy; jugoslovanski ladjedelnici Tretji ma] na Reki
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7adnjih dvajsetih letih zgradili 228 polnih objektov z

tjo 859.328 BRT. Pred devetimi leti so priceli graditi

Sil Za izvoz,
Vreto Svica
38 ladij z4 p
, Argent;
A ton

12. januarja 1956. leta so prodali prvo ladjo
rskemu naroéniku; do sedaj pa so zgradili ze
arofnike iz Svice, Greije, Anglije, Brazilije, Sved-
ine, SZ, Poljske in Romunije, s skupno nosilnostjo

Mednarodni kongres

V Postojni se bo 12. sep-
tembra pric¢el &etrti medna=-
rodni kongres speleologov, ki
bo zasedal 14 dni. Kongresa
se bo udelezilo okoli 500
uglednih strokovnjakov iz 30
dezel. Obdelali bodo okoli 250
referatov, 25 bo obravnavalo
fizi¢no speleologijo in hidro-
logijo, v 60 referatih pa bo
govora o izkorii¢anju jam in
vod na krasu. Da bo kongres
pri nas, ni nikakrina sluéaj-
nost. Jugoslavija ima nam-
re¢ preko 10.000 podzemelj=
(skih jam in veé¢ sto kilome-
trov podzemeljskih hodnikov.
Prav v zadnjem ¢asu se po-

. jamarjev v Postojni

sveda raziskavanju krasa ve-
liko ve¢ pozornosti kot kdaj-
koli. Pri tem delu sodelujejo
Stevilni speleologi, hidrologi
in geologi.

Reke pretijo

V Makedoniji #¥e¢ nekaj dni
dezuje, Neposredno iznad
‘Skopja priteka v Vardar ved-
no ve¢ vode. Posebno je na-
rastel pritok Lepenac, kjer
je gladina vode Ze 1 meter
nad normalo. Ce deZ ne bo
prenchal, preti Skopju nevar-
nost poplav,

Tri ovéke v muzeju

Imetje SkofjeloSkega muze-
ja se je pred kraikim pomno-
zilo za tri ljubke jagenjéke,
ki Se povedujejo pristno
vzdusje v muzejsko okolje
prenesene Skoparjeve doma-
Cije. Vri z domadimi zeli5€i
in rozami, skladovnica gréa-
vih drv, kamra s post}ano po-
steljo, »hiSa« s skledami na
policah in starimi podobami
na steni, z oveami napolnjen
hleviek —- vse to navaja
obiskovalce na misel, da tu
nekdo prebiva, Ze mnogi, ki
niso bili dovolj poudeni, niso
upali  vstopili. Edinstveno
urejeni muzej na prostem je
delezen nedeljenega prizna-
nja vseh obiskevalcev, mnogi
tujei pa poudarjajo, da bi mu
v Evropi teZko naski enako-
vrednega.

DA ali NE v Kranju

:F“m
tely ﬁ:‘: lgralec Ljubita Samard#i¢ bo ali v muzeju ali v ho-
my by P2 ali v Presernovem gledaliiéu, Prvi izZrebanec, ki

Eraje;, 4

Ovedal, v katerem slovenskem filmu je igral, bo na-

lamj g3 POtovanjem v Gréijo ali Italijos je povedal popu-
A Orlovi¢ iz malega ekrana.

Sest -
iz Kfén‘;:eg Sest kandidatov
ATy € ob imenu Kranj
kas}la Napetost,
mar?;%:ie”! filmu je igral?
. J& znan igralec!
vecih filmih!

e redeli smo g
aje Popularne

—_

a je nagra-
E televizijske
Pt I. Emi] Praprot-
.?olzkllsili smo mui) po-
K vpradanja,
lio zveger 00 slifali v nede-
. 8K x Po televiziji.

konjy, 10 Ste izvedeli, da
sBij gou'® 74 Nagrado?

Oma in gledal te-

se|
v E\fmpo,. m  takoj

.V E )
bile tri,Evmm? Mo#naosti so

Za K.

"anj je hoj
r{ olj tetko naj-
da lenﬂzing;“- Ne verjamem,

# ebancev po-

3 tleg: Je odprto Preserno.
Ze liste ay

e qap pa muze].

Prej pa sem sligal,

da so v Evropi neki ljudje iz
televizije.«

® V majhnem mestu se
takoj vse ve. Kako pa je bilo
v hotelu?

»Nisem bil popolnoma go-
tov, ¢e vem za pravi film.
Zato sem vprasal ljudi. Na-
brala se jih je kar precejinja
skupina. Povedali so mi, da
imam prav. SamardZié jJe
igral v slovenskem filmu Pe-
S¢eni grad.«

® Izgleda, da ste prvi prisli
v Evropo. Za film ste vedeli.
Kako pa ste se odlocili za
nagrado?

»Res sem prisel prvi. Tako]
za menoj so priceli prihajati
tudi ostali izzrebanci. Odlogil
sem za Gréijo. V Italiji sem
Ze bil in me sedaj predvsem
privlaéi stara Gréija.«

® Iskra bo izgubila za ne-
kaj ¢asa zobozdravnika?

»Pravijo, da bomo odsli v
Gréijo avgusta z avtobusom.e

Dr. Emil Praprotnik do se-

daj Se nikoli ni imel srete »
najrazli¢nej$ih igrah srece, ki
so razdirjene pri nas. Pravi,
da je »Da ali NE« najboljsa
nasa kviz oddaja (tega mne-
nja je bil Se preden je dobil

B

Ljubisa Samardzié

nagrado). Imel je »trikratno«
sreto: izbrano je bilo mesto
Kranj, izzreban je bil med
fest kandidatov in vedel je
za film. P, C.

Ker se Loiki muzej s
svojimi zbirkami uspeSno
vkljuéuje v turizem, je zalo-
zil tudi poseben turistiéni
spominek. Po osnuiku aka-
demskega kiparja Toneia Lo-
gondra je izdelan v obliki pe-
¢ata. Na eni strani ima relief
mesinega grba, na drugi pa
relief Skofje Loke z gradom.

Mehanizirana
. garaZa v Londonu

280 vozil spravi naenkrat
nova garaa v Londonu, ki
ima 11 nadstropij. Avtomobi-
le parkirajo s pomodjo dveh
dvigal, ki se pomikajo ver-
tikalno in < horizontalno od
celice do celice. Avtomobili
so pritrjeni na podnoije z
zadnjimi kolesi, medtem ko
so sprednja mna tradnicah.
Celotno iskanje. prostora in
fiksiranje koles, kaker tudi
odstranitev pritrdilnih teles
+je avtomatizirano. Dvigala se
dvigajo s hitrostjo 100m v
minuti in imajo vse potreb-
ne kontrolne naprave.

Jablane
na legendarni
Kadinjaci

Titovo Uzice — Kdor pride
prvi¢ v Titove UZice najprej
zeli videti legendarno Ka-
dinjao, to je hrib, ki je od-
daljen od mesta okoli 14 ki-
lometrov, kjer je bila jese-
ni 1941. ena najve¢jih bitk
narodnoosvobodilne vojne.

V povojnih letih so predla-
gali, da bi se ves prostor na.
okoli uredil in pretvoril v ve-
lik nacionalni park. Toda 3e
ve¢ pa je predlogov, da bi
legendarna Kadinjada ostala
taka kot se je spominja na
tisofe Jugoslovanov.

Vendar, do nekaterih spre-
memb bo moralo priti. V bli-
zini bodo zgradili nekaj ob-
jektov za pocitnice. Planinci
pa predlagajo, da bi zasadili
jablane ob poti, ki pelje do
spomenika. Bile naj bi simbo-
lien prikaz prihoda borcev
na Kadinjaco,

Andrié podaril
3o milijonov

Na§ Nobelov nagrajenee
Ivo Andrié je leta 1962 po-
daril 18 milijonov dinarjev
ljudskim knjiznicam v Bosni
in Hercegovini. V letosnjem
letu je pisatelj ponovno po-
daril 17 milijonov, Tako je
prispeval za knjiZniarstvo v
svoji republiki Ze 35 milijo-
nov dinarjev.

Galeb v (rnem
morju

ZdruZen odred jugoslovan-
ske vojne mornarice, v kate-
rem je tudi Solska ladja Ga-
leb, je odpotoval na prijatelj-
ski obisk k ¢rnomorski sove
jetski floti. Odred vodi vice-
admiral Ljubo Trud. S tem
vracajo obisk sovjetski mor-
narici, ki je bila lani junija
ve¢ dni na obisku v Splilu
in Dubrovniku.

Stirikrat krajsa pot

Glavna dela pri izgradnji
hidroenergetskega in plovnega
sistema Dierdap se bodo pri-
¢ela 15, maja — leto prej ka-
kor je predvideno v nacrtih.
Na 45 kilometrov dolgem
gradbid¢u pri Sipu so kon-
¢ali s pripravami za zaletek
gradnje glavnih objeklov —
pregrade in hidrocentrale.
Predpostavljajo, da bodo do
konca leta Ze postavljeni te-
melji za novo hidroelektrar-
no. Na gradbisu delajo ne-
prekinjeno, tudi ponodi.

V osmih mesecih so dosegli
izredne uspehe. Za zajezitev
je Zze izkopanih 400.000 kubig-
nih metrov zemlje. Postav-
ljen je tudi Ze daljnovod Bor
— Sip in zgrajen agregat ra
gradbisée z modjo 1300 kiln-
vatov. Gradijo tudi ¥e prw

izmed treh tovarn, ki bodo
izdelovale beton za gradnjo.

Za izgradnjo hidroenereget-
skega in plovnega sistemg
DZerdap bodo porabili 400 mi-
lijonov dolarjev. Dela bodo
potekala v treh fazah. Ves si-
stem DZerdap bo zgrajen leta
1971. Takrat bo Jugoslavija
dobivala letno 6 milijard kilo-
vatnih ur elektri¢ne energije.
Z zajezitvijo bo nastale
ogromno akumulacijsko jeze-
ro, ki bo omogocilo hitrejso
in varnej$o plovbo po Dona-
vi. Vodna pot po DZerdapu,
ki je sedaj dolga 117 kilomet-
rov, bo 3tirikrat krajsa .Do
sedaj so prevozili letno po
prekopu 11 milijonov ton to-
vora, po zgraditvi novih ob-
jektov pa bo mogole prepe-
ljati letno preko 45 milijonov
ton raznega blaga. '



Varéevanje po 10.000 Crkovanje

Sanjal sem c¢udne sanje.
Nisem vedel ali se gode v
resnici ali ne. Vse je potreb-
no propagirati! Tudi varde-
vanje!

Vlagajte v komunalno ban-
ko! Denar je varnejsi v ban-
ki kot v nogavici pod poste-
Ljo! Obresti, jamstvo in —
nagrade!

V razli¢nih bankah dajejo
vlagateljem najrazli¢énejse na-
grade. Enota za vsako na-
grajevanje pa je — fi¢o. Fico
za zadetek na loteriji, fi¢o
za najhitrej$i »da« na televi-
ziji in seveda fi¢o za $tevilne
vlagatelje. Da pa bi lahko
razveselili ve¢ vlagateljev, so
fica razdelili na ve¢ sestav-
nih delov: sesalec za prah,
usnjena torbica, deznik,
tranzistor, mosko kolo itd...

Zelel sem si sicer celega
fica, a ¢e to %e ni mogoce
tako hitro dose¢i, sem hotel
priti vsaj do kaks$nega dela.
Ce namrec ¢lovek te dele pre-
tvori v denar, jih spoji, bo
kmalu prifel do Zeljenega re-
zultata,

Vsak mesec sem nosil v
banko denar. Ko sem vlozil,
sem vsak mesec dobil maj-
hen listek s &tevilko moje
hranilne knjiZzice. S sposto-
vanjem sem ga vzel in s stra-
hom prenesel v 3 metre od-
daljeno (zapedateno) skrinji-
co. Morda je prav ta listek
sestavni del, ki ga Zelim! Se
nasmeh prijazne usluzbenke
in spustil sem svojo sredo.

Svetan obred sem ponav-
lial ve¢ mesecev. Kar precej
nas je taksnih, ki Zelimo na
ta nacin dosedi srec¢o! Kmalu
sem spoznal, da si tega ne
Zelimo vsi enako mo¢no. Ne-
kateri pridejo po velkrat
mesecno! Precej listkov spu-
ste v enem mesecu v skriv-
nostno skrinjico.

Spoznal sem, da se naj-
bolje vartuje, ¢e vlagad po
10.000 dinarjev. To je mini-
malni znesek, da 3e dobis
listek. Ce hoce¥ vloziti 30.000
dinarjev, jih prinesi raje tri-
krat po deset tiso¢ in imel
bod trikrat ve¢ moZnosti, da
dobii nagrado.

Niso to samo teorije o var-
&evanju! O tem sem se pre-
pri¢al v praksi, Neki gospod
je vsak drug dan prinesel
10.000 din. Seveda sem po-
stal tako v primerjavi z njim
popolnoma nepomemben vla-
gatelj. »Gospod« je tako do-
bil vsak mesec 15 listkov. To
pomeni 150.000 din meseéno.
Ko sem pomislil na to, sem
spoznal, da lahko samo Se
odstopim od varfevanja. Mo-
ral sem poiskati taktiko, s
katero bi se lahko uprl »go-
spodu«. Mislii sem in mislil
in — uspgl.

Uvedel sem druZinsko var=-
cevanje. Z Zeno sva vloZila v
banko vsak po 20.000 din.
Tako je borba za listke in
nagrade uspeinejSe stekla:

— Prvega v mesecu dvig-
nem iz Zenine hranilne knji-
Zice 10.000 din ter jih vloZim
na svoje ime. Prijazno se na-
smehnem usluzbenki in spu-~
stim listek v skriniico.

— Drugega v mesecu dvig-
nem iz svoje knjizice 10.000
din ter jih vlozim na Zenino
ime. Prijazno se nasmehnem
usluzbenki in spustim listek
v skrinjico.

— Konec meseca sem tako
prisel (seveda z Zenino po-
moéjo) do petnajstih listkov
in s tem povecal petnajstkrat
svojo moznost za zadetek.

Cakal in ¢akal sem obve-
stila iz banke. Zadeli ste...
radijski aparat, jogi blazino
ali pa morda ysaj ponev za
pecenje jajc. Ker le predolgo
nisem dobil obvestila, sem
odsel v banko. Edino zado-
§¢enje mi je bilo v tem, da
sem pred poslopjem zagledal
tudi »gospoda«. Ker se mi je
zdelo, da ima precej daljsi
obraz, kot navadno, sem ve-
del, da sva oba dobila enak
zadetek ...

Za sedaj so prekimili varce-
vanje po 10000 din. Ne bom
odstopil! Ko se bo varleva-
nje, v moji konkurenci, po-
novno pricfelo, se ga bom lo-
til $e z vedjo vnemo! Morda
bi bilo koristno vkljuciti Se
teto, obe poroéni pri¢i in

morda $e koga! Obe pridi bi
menjavali denar med seboj,

a teta S%e nima partnerja.
Kdo se javi? Ko sem pomi-
slil na tetinega partnerja, me
je zaskrbelo. Moja teta nam-
re¢ v svojem (precej dolgem)
Zivljenju ni uspela dobiti
partnerja. Kako naj ji ga
najdem jaz?

V radiu sem zaslial: »Kdor
vse Zivljenje pridno.varcuje,
si lahko v starosti kupi tisto,
kar bi mu bilo v mladosti v
veliko veseljex Zelo lepo,
samo ne vem, ¢e je res! Od-
kar sem priel varfevati za
fitota, sem spravil toliko
skupaj, da lahko pokrijem
razliko od podrazitve do po-
drazitve, €e bom v nasled-
njih dveh letih prihranil
zopet razliko za kolikor se
bo podrazil (ali kdo verja-
me, da se ne bo ve¢?), bom
imel v starosti lepo osnovo,
da pritnem zares vardevati,
a kupiti ga verjetno ne bom
mogel,

Ko sem hitel v sluzbo, sem
premifljeval o svojih sanjah.
Cudne sanje, vasih so se
mi zdele kar resni¢ne. Mor-
da pa kdo res tako varéuje.
Saj to ni mogode. Ali bi se
izplacalo? Pravijo, da poiz-
kusiti ni greh.

P,

V ubogega pujska ne gre 10 tisofakov, v banki pa sedaj
z njimi tudi ne prides v konkurenco za nagrade. Torej bom
¢akal, da se bo varlevanje v moji konkurenci zopet pricelo.

»Moje odpovedi torej noce-
jo sprejeti in mi bodo na-
gajali, dokler bodo mogli.
Prav, pa se vrnimo na delo!

Kako zmagoslavno in $ko-
doZeljno me gleda stari. On
7e ve, da je zame prava
muka in kazen ostati na de-
lovnem mestu, po vsem ti-
stem, kar sem jim na sin-
dikalnem sestanku vrgla v
obraz, a Zal brez uspeha, ker
s0 se eni zvijaéno povezali
proti meni, drugi pa stisnili
rep med noge. Le smej se,
smej! Dosti razmisljanja, po-
kazimo S$efu, da znamo pri
delu ohraniti hladnokrvnost
in natanénost...

Halo, je tam filiala v
Mackoveu? Vieraj je pri vas
na$ inzenir pozabil potni na-
log in vas lepo prosimo, da
nam ga posljete, InZenir Niko
Nikovié... N--k-o.., Se
slabo slisi? N kot NESPO-
SOBEN, I kot IHTAV, K kot
KORITARSKI, O kot OSA-
BEN... Ali niste nekaj pri-
pomnili, tovari§ direktor?
Ne, ne, to ni za vas, filiala,
fefa sem nekaj vpraSala...

Halo, komunalna banka, tu

podjetje Brozga! B-R-O-Z-
G-A... Oh, te telefonske
zvere ... Poslusajte, B kot

BANDA, R kot ROPARIJI, O
kot OSLI, Z kot ZGAGA, G
kot GANGSTERJI, A kot
AVSA ... Oprostite, klicite
pozneje, tovarifu direktorju
se fe zaletelo, moram ga po-
toléi po hrbtu...

Halo, dajte mi obéinsko
skupscino, oddelek za finan-
ce! Tovari§ nacelnik, v zvezi
s porodilom nafega ekonomi-
sta Povisa.., P-o-vi-s-a...
Vem, vem, da to ni nase ime,
kaj jaz vem, od kod je to-
vari§ priSel, a se ¢isto na-
vadno pise: P kot PROTEK-
CIJA, O kot OPORTUNIST,
V kot VEZE, I kot ISKA-
RIOT, S kot STRICI... Ne,
he, to vpije na§ direktor,
nekaj bi mi rad povedal, tre-
nutek prosim... i

0 turizmu - predvsem tujcu

Ko se je v tem c&asu. Ze
zaCelo po vseh Casopisih, te-
levizijskih programih, radij-
skih reklamah govoriti in
pisati, da se je pricela, ozi-
roma, da je pred vrati turi-
sti¢na sezona, bi tudi jaz w
tej zvez rad katero bleknil.
Res _]c da kljub prigetku
letoinje turistiéne sezone Ze
vedno tu in tam po kioskih
prodajamo zimske razgledni-
ce, zimske prospekte, zasta-
rele avtomobilske karte, da
Sele sedaj na hitro zidamo,
belimo, obnavljamo razne
motele, hotele, tujske sobe
itd. Toda napisi Bienvenu,
Benvenutti, Welcome, Will-
kommen mna reklamnih tu-
risti¢nih deskah pri¢ajo, da
nas tuji turisti kljub temu
%e lahko obidlejo in je za
njih vse preskrbljeno.

No, kolikor Ze vsak turist

ne bo pripeljal s seboj svo-
jega hotela na kolesih, se bo
lahko nastanil v nadih hote-
lih, motelih itd. Tudi tu bo
povsem’ preskrbljeno, vsaj
upam! Predvsem bo zadosti
kisle vode na zalogi, kajti
kisla voda je v turizmu zelo
vazen pokazatelj, kolikSen je
bil obisk tujih turistov v tej

ali oni sezoni. Tudi natakarji
so se za t§ sezono dobro
pripravili. Svoj naziv so

skelnerji« Ze »prema vreme-.

nu« spremenili v naziv sher
obere, pa da ne bo kdo mi-
slil, da je ta beseda ober po-
pafenka. Ne, to je povsem
pravilna slovenska beseda,
katera pride iz glagola »obe-
rem, obratie. Z dolgimi traj-
nimi treningi so si natakarji
utrdili svoje tradicionalne
globoke priklene. Po njihovi
postrezbi to{no spozna$, v

kak&no vrsto turistov spada$.

Zaradi slane vode, slanega
zraka ter slanih cen, med
besedami Welcome, Wilkom-
men... nji zapaziti besede
»dobrodoslie. To gotovo za-
radi tega, ker je beseda »do-
brodoslie namenjena doma-
¢emu turistu, predvsem po
sezoni. Sicer bo kljub tej
slanosti letovalo nekaj masih
turistov ob obalah naSega Ja-
drana, ker so pa¢ v dobrih
odnosih z denarnimi sred-
stvi. Vsi ostali bodo turizem
zganjali v domovih, campih
in jim bo poéitniéko sonce
sijalo po zniZamih cenah, ker
jim bo razliko do ekonom-
ske cene pladalo matiéno
podjetje. Toda %kljub temu
bo mnjihov weklik ob slovesu:

»0, Jadran, vsako leto si
ma: drazjile

.  Grega

f

Halo, socialistitna zvez®
za referat o delavskem $8°
moupravljanju v naSem
jetju se obrnite na tovaris®
Kozino ... K-0-z-i-n-a, inter:
no 26, Niste razumeli? K K
KIMANJE, O kot OVINKAR:
JENJE, Z kot ZASPANOST
1 kot IZMIKANJE, N kot
NEDELAVNOST, A ko'
ANARHIJA ... Vode, vode 2
tovarida direktorja, ne, ne ¥
na zvezi, nasega kurirja f
¢em, tovari§ direktor se
nenadoma onesvestil...

Halo, tovari§ poslanec, &
nes vam lahko posredu]j
imena <¢&lanov komisije,
vas bo obiskala glede
za kredit, potreben za "
konstrukcijo nasega pod.letp
To so Kovaé, Lenart, I
Kovi¢ in Azman. Nimate
roki papirja, da bi si jih 2
pisali? Saj si ni tetko 78
pomniti, le pet jih je in
¢rke njihovih priimkov i
besedo KLIKA, Da, klika.:*
Kovaé, Lenart, Ivanus, K
AZman

CERY

Kaj pravite, tovarig
tor? Da ste se 1
glede zavrnitve moje
vedi? Kako lepo od va!.
ne gledate na suhi pa
in da me pustite
iti, kamor me je volja!
vam hvala, tega vam ne
pozabila .. .« f

'“ “
Parni kotli
v zemlji

V mestu Salton v Kalifo™ |
niji je ekipa za raziskovald
naftnih podro¢ih vriala no%
vrtino. Po veétedenskem deét
so dosegli globino 2.480 '
trov in vsak ¢as pricakoV®
izbruh nafte.

g

tilih po;a.v:la namesto F
— para. Tako je ekipa 0d¥

la eno izmed najvecjih na¥g
jali%¢ pare na svetu. “8§
ogromnega rezervoarja b

sedaj para s temperat"sg
800° Fahrenheita. 1
Predvidevajo, da bodo

tem ozemlju zgradili ogro;
ne termiéne centrale, ki P
dajale elektriéno encrgijo
giroko podroéje juzne K&
fornije.

Za zaviranjé

V ZDA so nedavno Y0
struirali napravo, ki pref
¢uje, da kolesa motornibh *J
zil drsijo pri pretiranem *
viranju. Mehanizem nalF
prepreduje blokiranje kO
a nato na najugodnejsi o-;"f
zaustavlja vozilo z avtolg
skim uravnavanjem prit®
zaviranja.

Cena za novo napravl g
velika, velja komaj toliko “g
radijski sprejemnik in 1€
zaradi uporabe plasti

snovi, komaj 1kg.

- P AL w



OB OBISKU PREDSEDNIKA
TITA NA NORVESKEM
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takra
NORVESK, _
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Severozy,
dinnvskegapa

.13 kraljevina, ki
2 na zapadnem
p?)flle:'ﬂkdelu Skan-
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LJUDJE SO TOPLEJSI
KOT POLARNO SONCE

dal i je minilo od tistih dni, ko so se s te
oz b{)ne deZele vratali nadi interniranci in prinesli s
i pripoved o plemenitosti, pripoved o ljubezni,
%0 Jo obdutili v mrzlih predelih okoli polarnega
 Dalet je ta dezela, tako daleé na severu, da je
Upal, da se bodo iz nje vrnili ujeti partizani,
Odpeljaly Pred Stiriindvajsetimi leti. Samo matere so
t verjele v sreco in upale...

radi prevelike dolZine in raz-
nolikosti ima le malo karak=
terisfiénih lastnosti. SrediSce
drzave je v jugozapadnem
predelu, predvsem okoli glav-
nega mesta te skandinavske
pokrajine, Osla. Lahko bi jo
razdelili na tri pomembnejSe
predele: gorati notranji pre-
del, zapadni obalni in jugo-
vzhodni predel ali kakor ga
sami imenujejo Oestland.

Panorama Osla s pristanis¢a

Gorati predeli so nenasel je-
ni, le v severnem delu zivi
okoli 50.000 Laponcev, ki se
preZivljajo z ribolovom in lo-
vom. Sredisfe tega predela je
Bergen (110.000 prebivalcev),
kjer je najvedje trZiSte koz.
V Bergen so prihajali Ho-
landeci in Anglezi, ki so v za-
meno za hrano dobivali naj-
dragocenejSe krzno., Osiali
gorski predel je r}1rech-sem
visoka ravan, kjer” je okoli
4,600 kvadratnih kilometrov
povriine, ki je vedno pokrita
z ledom, vlaZna, meglena in

S e = o o

Jack-blok
metoda gradnje

V Coveniryju v, Angliji so
zgradili 17-nadsiropno stano-
vanjsko zgradbo s skupno 97
stanovanji po metodi jack-
blokov. Novost v tej gradnji
je v tem, da so pri tleh zgra-
dili najprej streho stavbe-in
jo s pomoéjo hidravliénih
dvigal toliko dvignili, da so
pod njo sezidali zadnje nad-
siropje. Za naslednje nad-
stropje so z dvigali spet dvi<
gnili Ze zgrajeni del in pod
njim dogradili naslednje nad-
stropje in tako naprej vsa
nadsiropja do pritlicja. Po-.

N ,,jem“-‘;:i dh::ravi pri Cupriji izvira de iz turdkdh a-
majdaljs; ila ime tudi danasnja Cuprija. Ceprav

o most, pa je Sirok le nekaj metrov, tako
Beémogoce. Tako se na eni strani mostu

Iga kolona nesirpnih voznikov, ki
Vozniki so zato ta most prekrstili

sebna konstrukecija se sestoji
iz osrednjega dela, okrog ka-
terega so z predizgotovljeni-
mi elementi dograjevali stav-
bo. V centralnem delu zgrad-
be so tako montiraie stopni-
ce, dvigala in vse kanalizacij=-
ske naprave. ®

Prednost novega sisiema
gradnje je velika: vsa grad-
bena dela so na tleh, mogoca
je industrijska proizvodnja,
hkrati 2z gradbenimi deli
opravijo tudi vsa obriniska
dela ; in konfno: vreme ne
more ovirati gradnje.

Skuler
na elekiriko

Tovarna Cushman Motors
iz Nebraske izdeluje =zelo
prakti¢en in vzdrzljiv skuter
za eno osebo, ki ga poganja
elektriécni motor. Robustna
konstrukeija je posebno pri=
merna za kurirsko sluzbo ali
majhna opravila na krajsih
razdaljah.

Elektromotor ima 0.8 KM in
dobiva potrebno elektri¢no
energijo iz Stirih akumulator-
jev po 110 amperskih ur. Z
enkratnim polnjenjem aku-
mulatorjev prevozi skuter
razdaljo nekaj nad 656km. V
kolikor je pot daljfa, vgradi
tovarna na Zeljo kupca mod-
nejSe akumulatorje. Napetost
akumulatoriev ie 24 V.

dezevna, Iz mnogih krnic iz-
virajo najdaljsi ledéniki v
Evropi kot Jostedalsbraen (le-
denik, ima 885 kvadratnih ki-
lometrov povrsine), Svartisen
(490) itd. Pogled na te predele
je turoben, nikjer gozdov,
nikjer naselij. Le redke pla-
ninske kocde so zavetiSéa goz-
darjev in turistov, ki poleti
prihajajo obc¢udovat pusto
pokrajino, pozimi pa na smu-
¢anje. Te predele imenujejo
Norvezani fjelde. Po robu od
Bergena do Saltaala je zgra-
jena Zelezniika proga in Se
ena severnejé, ki pelje do
najsevernejSega kraja Evro-
pe, do Narvika. Zaradi pogo-
stih sneiznih viharjev pelje
proga skozi lesene predore.

Prav tako nenavadna kakor
so gore, je tudi obala. Ceprav
je zelo dolga, je dostopna le
na nekaterih mestih. Fjordi,
zalivi, rti, otoki in otocki Ze
povecavajo razdrobljenost.
Posebno slikovitost pokrajini
dajejo fjordi. Skozi globoke
doline nekdanjih ledenikov
teejo reke, ki skoraj povsod
delajo slapove. Ob izlivu teh
rek je precej naplavljene
zemlje, ki jo zelo skrbno ob-
delujejo. Topli Golfski tok
povzroca, da morje ob zapad-
ni obali ne zamrzne. Vsi ti
prirodni pogoji so omogoéili
prebivalcem, da razvijejo po-
ljedelstvo, gozdovi nad temi
zalivi pa imajo zelo dober Ies
za gradnjo ladij, v morju pa
je dovelj rib, predvsem ba-
kalar. Prvi narodi, ki so se
naselili v teh predelih so bili
Normani, Vikipgi, pogumni
mornarji, ki so s svojimi ma-
limi ¢olni pluli po meglenem
in' razburkanem morju od
Spitzbergov, Grinlanda tja
do Severne Amerike. Pet sto-
letij pred KriStofom Kolum-
bom so prisli v Ameriko. To-
da na to je zgodovina kasneje
pozabila, Ceprav je jugo-
vzhodna obala omejena z za-
livom Skagerraka *in z raz-
vodjem porecja Skagerrak in
po povriini najmanjsa, je
najgosteje naseljena, saj tu
zivi polovica vsega prebival-
stva. Na tem obmoéju so Ste-
vilna jezera, ki so neizmeren
vir vodne energije. Pokrajina
je gosto porascéena z gozdovi
in ima dobro razvito indu-
strijo. Temnozeleni gozdovi
i¢itijo pred severnimi vetrovi
svetlozclene pasnike in liva-
de, kjer se pase govedo, kjer
so polja Zit, krompirja, slad-
korne pese in nasadi sadov-

njakov. To je industrijsko;
kmetijsko in Zivinorejsko raz-
vit, prometno in gosto nase=
ljen predel Norveske, katerega
srediicte je glavno mesto dre
Zave — Oslo (450.000 prebi=
valeav). Mesto je bilo zgraje=
no v prvi polovici XI, stolet=
ja iz samih lesenih his. Edina
kamnita zgradba je bila dvo-
rec, ki stoji Se danes. V XVIL
stoletju je imelo Oslo okoli
10.000 prebivalcev, toda leta
1624. je velik poiar popoino-
ma uniéil mesto. Ponovno ga
je dal zgraditi kot moderno
mesto kralj Kristian IV. in
mesto so preimenovali v Kri=-
stianijo. Leta 1925. so mu
Norvezani wrnili staro ime.
Oslo ni samo kulturno, paé
pa je trgovsko in upravno
sredisée NorveSke. Posebno
pomembno- je pristanisde,
kjer je sredii¢e precej moé-
nega norvelkega ladjevija.
Malokateri drZavi na svetu
pomeni morje toliko kot prav
Norveski. Ribolov je na viso=-
ki tehniéni stopnji, ribi¢i so
socialno zavarovani in izo=
brazeni. Njim je morje veli=
ko bogasivo, ki ga morajo
kljub naravnim teZavam (za=
mrznjeno) izrabiti.

Norvezani so narod, ki ga
ni strah teZav, ki je navajen

ziveti pod teZkimi pogoji;
vendar se nikoli ne ukloni.
Njihova zgodovina je bila

povézana. z neStetimi boji za
osvoboditev izpod tujega go=-
spostva in prav kakor na#§
narod so tudi oni prezivljali
tezke Ease nacistiéne okupa=
cije. Ce prided danes na Nor<
vesko in poves, da si Jugo=

slovan, takoj pomislijo na
zadnjo vojno:
Trondheim, Kragen, tam

proti severu, tam, kjer sonce
ne zahaja, kjer se pojavija
¢arobni polarni sij, kjer je
pozimi tako mraz, da poka
kamenje in les, tam v Krag=
nu in Bodnu, tam ni slavnega
Vilandovega parka, tam ni
muzeja Kon-Tikija, tam se
Nemei ubijali jugeslovanske
partizane, spuséali nanje dive
je pse, jih pokopavali Zive in
onemogle, ker niso mogli ved
delati. Tam dale¢ na severu
so postajali prijatelji, éeprav
jezika miso razomeli, Prina=
Zali so jim hrano, skrivali se
jih, ko so beZali, veékral se
Zrivovali eelo svejo svebodey
ker so jim pomagali pebeg=
niti na Svedsko. Ta so billl’
Ijudje toplejii kakor mrzle
polarne sonce.
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160. Gordon Bennet ni pozabil Buffala Billa. Nekaj tednov po lovu
mu je poslal Zeleznisko vozovnico za voinjo do New Yorka in pet-
sto dolarjev. Tokrat Bill ni mogel odklonitii Ko je v New Yorku
jzstopil, ga je pricakal streaj, ki ga je odpeljal v Union klub. V
prostorih tega kluba je Gordon Bennett priredil sprejem na cast
Buffalu Billu, ki je bil ta vefer prvi# v temni vecerni obleki, Dobro
mu je pristajala in gibal se je v njej, kakor da je je vajen Ze vse
#ivljenje; niti njegovi dolgi lasje niso motili. Gordon Benett je Billa
predstavil Stevilnim prijateljem, od katerih jih je Bill Ze nekaj

s

161. Po vederji se je Bill odpravil, da poise svojega prijatelja
Buntlina; slednji¢ ga je nael v hotelu Breevort Palace. Buntline
se je razveselil in Billu razkazal mogotno mesto. V tistem ¢asu so
izhajala v nekem newyorSkem tedniku nadaljevanja Buntlinovih
zgodb o »Buffalu Billu, kralju graniéarjeve. Delo je bilo dramati-
zirano in so ga vefer za veferom uprizarjali v Bowery-Theatru.
Buntline je rezerviral loZo in povabil tudi Buffala Billa. Ko je Bill
sedel zveler v loZi, se je muzal »svojime junastvom na odru: kako
ga Indijanci preganjajo, kako reSuje Zenske in kako navsezadnje

zaielo obé

1mlo tako &
in ga napr
mogel otr
govoriti niti
je malo ]
Drago mi i
Lahko noé! ]

iy, g
162. Vse bl katj; ,.Bﬁaf

Spregoy

t0e bi bil
alo Bj
I' nj prise] v .

nekdo spoznal. Takoj je
o I, na oder!« To se je ponav-
illovo Jozo ravnatelj gledalista

er ;
Slednjjg s:Iall Pove nekaj besed. Bill se ga ni

Da odru, sprva ni mogel spre-

e le .

Oﬂfg:b'l njegov modni glas? Nato se
» In y,
' Z0pet y i)am

tihim glasom: »Dober veler!
» da vam je predstava ugajala.

9%, je vzdihnil: »To je bilo hujse

poznal z lova.

v spopadih premaga vse nasprotnike.

Interviu z aprilom PRAMATICNO RESEVANJE

Sedaj, ko je april ze mimo,
sem se domislil, kaj ko bi ga
interviwval in  seznanil naso
javnost v kakinih tefavah je
postoval letos.

Iskal sem ga na domu, pa
so mi rekli, da ga, odk'ar je
prepustil sluzbo tov. Maju, ni
ved doma. Ima enajst mesecev
dopusta. Prifel sem preisko-
wvati gostilne, saj je znano, da
"Aprilu e wvode ni nikoli do-
volj, kaj Sele vinal

PremraZenega sem ga nasel
v neki gostilni, ko je Ze pol
wre Cakal na rum. Prebil sem
se do toilne mize in kmalu
sem pred njega postavil rum.

sKaj mislite o proglasitvi
1. aprila za praznik nafe

slh,« se je samoviecno na-
smebnil,e saj je bil Ze zadnji
fas, da tudi jaz dobim svoj
praznik. Poglejte, Maj ima Ze
dva, pa je dobil letos Se enega,
pa tudi drugi jib Ze imajo.«

sKako pa to, da ste nas le-
tos v vasem Casu kar s snegom
zasipalii«

sDa,e je zardel, »sneg je
sramota za mene. Kaj sem
botel! pi!g:rcc l,l'ednekaj zav;mba!
in je razil dez in toploto,
ki }mxj bi mi jo dobavil za
spomlad. Prifla je zamrzitev
cen, pa sem moral prodajati
kar sem imel — sneg in mraz.«

sKje ste praznovali 1. maji«

sProi dan dopusta wvedno
polivam. LeZal sem doma in
spremlial televizijski program.
Opazil sem, da $e vedno de-
lzjo v znamenjn svojega praz-
ki — wesel sem tegale

»Jaz pa nes« sem si mishil
Bn mu zastavil naslednje vpra-

je.
sKaj bi moral ukreniti wa¥

4

‘lazjega

kolega Maj, da bi se izkopal
iz teZavnega poloZaja, ki ste
mu ga zapustili?e

To wpraSanje ga ni spravilo
v dobro voljo. »Oprostite,s je
dejal, »to je bedasto wvpra-
Sanje, Sem samo Clovek in
tako tudi delam. Ce bi znal
zadevo sam wrediti, bi Ze wvse
spravil v red!«

Na dusek je izpil svoj rum,
pobral nelotljivi deinik in me
zapustil tako hitro, da ga e
fotografirati njsem mogel.

Torej, dragi bralci, v maju
ni¢ novega. Vendar ne vzemi-
te tega kot wvremensko na-
poved. /i

Modernizacija
opekarn

Opekarne dolgo ¢asa niso
izkoriséale iznadb, ki jih nu-
di moderna tehmologija. Zad-
nje ¢ase je tudi v to vrsto
industrije prodrla avtomati-
zacija. Tako se v modernih
napravah glina melje, mesa
in hkrati iztiska zrak zaradi
poznejsega  stiska-
nja v dolofene oblike. Reza-
nje kosov je sedaj le #e av-
tomatiéno, sufenje ni vet ma
zraku, temve¢ v predorih in
samo siniranje (Zganje) je
docela mehanizrano v tumel-
skih pedeh.

Neka angletka tovarna je
izdelala sistem s popolno av-
tomatizacijo proizvodnje Vv
opekarnah. Kapaciteta
novem postopku je 6.000 opek
v eni uri. Ves proizvodni pro-
ces urejajo s pomodjo elek-
tronskih radunalnikov, pro-
gram pa lahko vsak &as po-
ljubno menjajo po potrebah
fabrnikacije.

po

POPLAVLJENIH ZIVALI

V Surinamu (v Holandski
Gvajani) se je utopilo veé ti-
soé¢ #ivali, ko so delali umet-
no jezero. Vendar so po dra-
mati¢ni akciji resili -tisoce
razliénih zivali,

Pri gradnji hidrocentrale v
Surinamu so zajezili zgornji
tok reke in pri tem poplavili
2200 kvadratnih kilometrov
dfungle. Vse prebivalce so
pravoéasno preselili, medtem
ko se ma zivali, ki jih je v
tem predélu zelo veliko, ni
nih¢e spomnil. Sele pozneje
s6 se mnogi sprasevali, ali
naj jih hladnokrvno pustijo,
da se utopijo v poplavljeni
dzungli, ali pa naj jih posku-
%ajo resiti. Nekaj ljudi iz Su.
rinama je poslalo v svet poziv
za pomod pri resevanju. Od-
zvala se je liga za za&lito Zi-
vali iz Bostona, ki je poslala
za refevalno akcijo ne le pre-
cejinjo denarno pomoc, teme
vet tudi enega izmed svojih
1judi— miladega, spretnega in
pogumnega ljubitelja Zivali
Johna Welsha, ki naj bi vo-
dil akcijo, V spremstvu neke-
ga Holandca, ki je zaposlen v
surinamski vladi, je Welsh od-
potoval v predel, ki ga je po
nadériu prekrilo umetno jeze-
ro in ki je vecidel Ze pod vo-
do. Za pomotnike si je iz-
bral 30 BudSmanov. Le-ti spo-
detka miso-verjeli, da lovi be-
lec zivali v teh teZzkih pogo-
jih le zato, da bi jih preselil
na varnejdi kraj. Kmalu pa so
razumeli pomen resevalne ak-

cije in so v mnevarnem po-
dvigu sodelovali ne le z veli-
kim pogumom, ki jim je pri-
rojen, ampak tudi z velikim
navdusenjem.

Welsh je doslej resil to¢no
tiso¢ zivali — tisofa je bila
antilopa, ki so ji zavili noge
v najlonske nogavice, da ne
bi poskodovaly reSevalcev.
Ozelota — vrsto divie madke
— ki so ga pregnali na dre-
vo, so morali umiriti z nar-
koti¢nim sredstvom, preden
so ga lahko prenesli v coln.
Ceprav je Welshova akcija
zelo maporna in nevarna, se
je odlo&il, da ne bo zapustil
Surinama, dokler ne bo redil
vsaj 10.000 Zivali,

-
Premiera
- . -

»mini-koplerja«

London — Privatni kon-
strukior K. Wallis, nekdanji
pilot britanskega vojnega le-
talstva, je izpolnil svoj dol-
goletni sen. Uspelo mu je po-
leteti 8 protolipom »mini=-
kopter«, kakor je imenoval
svoj model helikopterja za
eno osebo. »Mini-kopter« je
pokazal na preizkusnji izred-
ne sposobnosti. Dosegel je
brzino 160 kilometrov na uro
in se dvignil 3.000 meirov vi-
soko. Najvetja prednost »mi-
ni-kopterja« je, da bo cena
serijske proizvodnje relativ=-
no nizka (5.000 dolarjev) in
tudi, ¢e zataji motor, mini=-
kopter pristane zanesljivo.

*l!’i;:asso, Spanski slikar,
i Zlvi v Franciji

ajkorisines:
Wd}n 00r1§tnej§a izkustva v Zivljenju

;lsta najslabga.«

e + Weiler, angl. knjiZzevnik
1 i R
e ml)der:mt_:ko minljivo kot tisto kar

;

zamudi$, diagnoza je f
vl 1. S, angleski kritik

Hipokrat, najv® *Pege;
3 L miglj; . -
v.s e.h éasovv 1ci " ijm,- "Ozniklis 9, da ceste pripadajo
»Zdravniki so reSevad Padajg pop - "pa mislijo, da pefci pri-

liko, kakor so zakoni g 3
* Tatt, francoski komik

Preveé severnih
jelenoy

Na Aljaski se severni jele-
ai razmnozZujejo talko hitro,
da poslajajo ze prava nadlo-
ga. Po stevilu (300.000) trenut-
no prekadajo vse jelene, ki
zZivijo na celolnem ozemlju
ZDA. Po podatkih, ki jih je
zbrala peosebna komisija za
favno, je ena sama d¢reda se-
vernih jelenov v dvajsetih le~
tih narasla od 5 glav na
80.000. Oblasti so sklenile, da
bodo podaljsale lovsko sezono
za to vrste sesalcev, popolno-
ma pa bodo prepovedale lov
na volkove, ki so jim severni
jeleni glavna hrana,

Viiholapil se je v
KUKLUXKLAN

Agent ameriske zvezne kri-
minalisti¢ne policije FBI Tho-
mas Rowe je pred okroinim
sodié¢em v Alabami opisal
umor bele borke za drzav-
ljanske pravice Viole Luizzo,
ki so jo 25. marca po demon-
stracijskem pohodu za ena-
kost érnih prebivalcev ustre-
lii v njenem avtomobilu.
Agent FBI se je namre Ze
pred petimi leti vtihotapil v
zvezo Ku-Klux-Klana in se
usodnega dne peljal z avto-
mobilom kot ¢lan klana,

Komaj je bil protestni po-
hod zakljuden, so priceli ¢la-
ni klana zasledovati avtomo-
bil znane borke za enakoprav-
nost, ki se je peljala iz Mont-
gomeryja proti Selmi. Ko je
avtomobil = dosegel hitrost
160 km na uro, je 2l-etni
Leory Wilkins pomolil skozi
okno pistolo in trikrat ustre-
lil. »Nisem zgresil, Ta ¥enska

je gotovo mrtval« je menil, ko

je avtomobil odbrzel mimo.
Mati petih otrok je bila res
takoj mrtva. Njen avtomobil
je zan\eslo s ceste. Dejstvo, da
je Rowe agent FBI, so jav-
nosti objavili Sele med pre-
iskavo umora,

Moskva se pripravlja na
svetovno razstavo 1967

Na obali reke Moskve gra-
dijo najveéji hotel v Sovjet-
ski zvezi. Hotel Rusija bo
dograjen prihodnje leto in bo
lahko sprejel 6000 gostov.
Imel bo 23 nadstropij.

Moskva ima Sest in pol mi-
lijona prebivalcev, skoznjo
potuje vsak dan okoli mili-
jon turistov in obiskovaleev
z vseh Koncev dezele. Vsak

Pogled na Kremelj

Sovjetske kamere
osvajajo svel

Sovjetska trgovska organi-
Zacija za uvoz in izvoz opticé-
nih predmetov je pred krat-
kim podpisala pogodbo z ne-
ko nizozemsko druzbo za iz-
voz vedjega Stevila fotograf-
skih aparatov tipa zenit - 10,
zenit - 11 in filmskih kamer
lada in kvarc 3. Leta 1964 je
Sovjelska -zveza izdelala pol-
drugi milijon fotografskih
aparatov in filmskih kamer
odliéne kakovosti. V zadnjem
¢asu postaja eden najmocnej=
gih tekmecev Zahodni Nem-
¢iji in Japonski.

dan zagolovili prenodis
miiijon gostov povzroéa Mo-
skovéanom hud glavobol,
Okoli Kremlja so priceli
graditi nove hotele. Tega ve-
likega gradbenega podviga so
se¢ lotili predvsem sprico sve-
tovne razsiave, ki bo leta
1967. v Moskvi. V Sovietski
zvezi rafunajo, da be razsta-
vo obiskalo nekaj milijonov

;]

obiskovalcev. Prav zato so
prisii ma zamisel, da zgradijo
hotel za Sest tiso¢ gostov.

Najvedji hotel v Moskvi je
bil do sedaj hotel Ukrajina s
Rusija, ki bo imel najmoder=
nejse naprave, bosta tudi ki-
no in dvorana za koncerie z
dva liso& petsio sedezi. Prav
tako bo imel hotel najveéjo
in najlepsSo kavarno v Moskvi.

Na drugi strani Moskve, na
trgu ManjeZ, so perusili blok
his za hotelom Nalional. Tudi
na tem prostoru bodo zgradili
nov hotel, medtem ko dva no-
va holela Ze gradijo na trgu
Smolenska nasproti ministr-
siva za zunanje zadeve. Obha
bosta: imela po dvajset nad-
stropij in bosta sprejemala
po 750 gostov.

Moskva bo kmalu priprave
ljena za sprejem gostov. Tu=
rizem postaja v SZ pomemb-
na gospodarska panoga.

740 vrst jakolk v sadovnjaku
pri Dundeeju

Skotski instilut za sadjar-
stvo pri Dundeecju ima v svo-
jem sadovnjaku okoli 740 vrst
jabolk,

Jablane so iz Severne Ame-
rike, Evrope in Sovjetske
zveze. Do nekaterih so prisi
z veliko truda, druge so do-
bili po nakljuéju, preteizno
vecino pa so jih dobili iz vr-
tov kraljevskega vrtnarskega
drustva v Wisleyu pri Lon-
donu.

Nekatere vrste so zelo sla-

re, med njimi tudi take, ki
jih v Angliji ne dobig veé,
Najstarejsa vrsta izvira celo
iz XIII. stoletia, gojijo pa
tudi razne vrste iz XVI. sto=-
letja in vrste, ki danes niso
ved popularne kot jabolka, ki
imajo okus po orehih in so
jih jedli pri vinu. Nove vrsie

* pa izvirajo predvserm iz Ce=

Ske, Jugoslavije, Kanade in
Svedske. Vendar je vsa nji=
hova skrb posvedena ohranitvi
starih reprezentativnih wrst.

¢
»Zivljenje je krf-ltk':bgy_
znanost dolga, pravi t;ﬂ’i
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»Za vraga, Josefine?« ﬂj}Ea ie Kljeqy
Ni se motil. Zaslidal j¢ ™|
Potuhnil se je. g
Ne, zveter mora peijat_i )
Prepozno se je spomi
ne bo silila k njemu.
Odklenil je.
Josefine se ga je okle
»Si %e hud, ljubi?« _
Odrinil jo je. Toda J05
odéel k njej. Zadovoljil ]
spala in kakor navadno PVl
Stefi in Slavka ne bo vet ¥ .
in otrokov prihod, Mora g
Josefine je bila taka BE@  “adi ngp,
VraZje Zenske! Kakiné o} Tekq)
»Tudi ponodi bo moj* &
»Pono¢i me ne bo. ?"?ﬂ Desram
»0,« je Se vedno nep%wﬁ en,
»Hujsa si od Mariie E

-] gme &
Oti JoiZfPripeljati sem,
no, qa i
E Ponoéi

ol

T .
se ni vdal &

0 .
ODoldgy Donogj
i

Josefinino stanovanje je bilo toplo, v njegovi sobi pa je bil
mrzel decembrski dan kakor zunaj. Josefine je bila kriva, da ni
utegnil zakuriti v pedi. g

Otrok in Zena bosta prisla na mraz.

7

Bil je brezzvezden decembrski veder. Ko bi bilo topleje, bi

pray. gotovo sneZilo. Hitel je, ker se je predolgo zadrzal pri Josefini.
Ko sta pila jajéni liker, sta mu prigla zopet na misel inZenir
Pressler in Grete Beier. V 3ali jo je vpra$al, ¢¢ mu morda ni
primeSala ciankalija. Ni se spomnila, kaj je mislil. Na zgodbo, ki
jo je pripovedovala v Opatiji, je najbrz Z%e pozabila. Vseeno pa
se je zgrozila in rekla, kaj si misli o njej. Naposled si bo celo
I‘Zmislil, da je zastrupila svojega moZa. Res je, nekod so jo navda-
Jale take sku¥njave, a jih je premagala, Sodnik je bil ze dalj &asa
bolan in dovolj star, da je umrl brez tega. Ni se pomirila, ko je
Fekd’ da se je #alil in da je mislil na Presslerja in Beierjevo. Bil
Je zadovoljen, ker je nato zadela piti in se opila. Ko je odhajal
od nje, je spala kakor ubita. Zato je bil lahko brez skrbi, da se
Josefine. ne bo prebudila, ko bo priel s Stefi in z otrokom. “
: Zamudil se je, a je upal, da bo vlak imel zamudo, kakor jo
ima v zimskem c¢asu skoro sleherni dan. Ni vedel, da je pripeljal
Pl’ivlvlﬁi'hsno in da otrok in Zena Ze ¢akata v c¢akalnici, kjer ju je
nagel.

Stefi ga ni takoj opazila. Sedela je poleg ofroka, ki mu je
postlala na klopi, in sttmela nekam v prazno. Prav ni¢ bi se ne
€udila, ko bi Franc sploh ne prigel. Ko je obstal pred njo in se
11 opraviéeval, ker ni prisel pravodasno, ga je samo odsotno pogle-
dala in moléala. To ga je zabolelo, kakor da mu je oditala za vse,
kar ii je storil :

MIHA KLINAR: MESTA, CESTE IN RAZCESTJA MIHA KLINAR: MESTA, CESTE IN RAZCESTJA
SWMMMWWWMMmsssssssstsssssssssts‘m‘“

»Vem, jezi§ se name! A se nima8 kaj jeziti, Nisem zapravljal.
Hranil sem. In imam danes veé prihranjenega, kakor sem ti vzel
v Trstu,« je vzel iz nolranjega zepa hranilno knjiZico in ji pokazal
vsoto, ki je bila skoro Se enkrat tolikSna kakor trzadki prihranki.

»S Slavkom sva. uirujena,« je rekla, kakor da knjizice sploh
ni pogledala,

»Da, takoj vaju odpeljem spat. Samo trenutek pocakajta, da
poklitem izvostka,« je odhitel iz ¢akalnice zadovoljen, ko se je
spomnil, da se danes lahko on pobaha s kotijo, kakor se je Stefi
v Trstu.

Poklical je kotijaZza in z njim vrnil v &akalnico. Ko¢ijaZz je
vzel skromno Zenino priljago, sam pa je vzel v naroéje otroka in
ga odnesel v kocijo. Ko se ga je med potjo olrok oklenil in ga
objel, se mu je narahlo zganila vest.

A zakaj bi se s tem grenil? V Zivljenju se sreta ¢lovek s stvar-
mi, ki se jim ne more izogniti, tudi ko bi se jim hotel. V Salzburgu
je poznal nekega pesnika Trakla, ¢loveka njegovih let, ki je tako
trdil, Take stvari so kakor ljubezen in smrt, ki se jima ni mogode
izogniti. Razlika je samo v tem, da za ljubeznijo beZi§, Ceprav se
ti izmika, smrti pa se izmika$, a ji ne ubeZid, Toda, kaj bi s pesri«
ki. Ti si vse stvari preveé¢ Zenejo k srcu. A kaj naj si Zene on? Ali
ni zopet vzel Zene in otroka k sebi? Torej si nima zaradi tega kaj
ocitati, zato nobenih sentimentalnosti, kakor takrat v Meranu ali
Innsbrucku in potem v Trstu. Takrat je bil ¢lovek, ki ne ve, kaj

-hote, A zdaj ve. Ima natlrte in cilje, ki jih mora doseti. Ko bi

ne dozivel vsega, kar je doZivel in kar morda Stefi obsoja, bi do
svojih nadrtov nikoli ne prigel. Zato je moral na pot, da bi v teh
mesecih razmislil, kako bi prisel naprej.
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Dr. Lomond je nekoé dejal, da ravna po nje=
govem mnenju policija z malimi zloinci vse
preirdo in da je neobéutljiva za trpljenje, ki je
spojeno z odkritjem zlod¢ina. Alan je premislje-
val, ée je tudi on postal tako neobéutljiv. Morda
pa ni bilo tako! Morda pa noben policijski urad-
nik ni neobculljiv. Bolj podobni so zdravnikom,
ki imajo.v sebi tudi dve osebnosti, od katerih
jim ena omogoca, da se jim bolnik ne smili, ka-
dar trpi, ko mu reSujejo zivljenje. V tem trenut-
ku razmiiljanja se je pojavil predmet njegovih
razmidljanj in srce mu je jelo biti hitreje. V
sobo je stopil John Lenley in pokimal serZantu.

»Prijavit sem se priel,« je dejal. Iz Zepa je
potegnil nckaj papirjev in jih polozil na mizo,
»Moje ime je Lenley in sem pogojno izpuifen
pripornik.«

V tem hipu je opazil Wemburyja in &.topl.l
k njemu, da bi mu segel v roko.

»Slisal sem, da ste se vrnili, Lenley, Cesti-
tam vam!« Ves ¢as, ko je govoril, mu je lebdela
pred oémi d¢epeca postava zakona na strehi v
Camden-Crescentu. Moral je stisniti zobe, da je
zadrZal svarilo, ki mu je sililo iz ust.

»Da, véeraj sem priSel,« je dejal Lenley.

»Vasa sestra je bila zelo vesela, da vas je
spet videla, kajne?«

»Da,« je dejal Lenley. Zdelo se je, da se nole
spustiti v pogovor o sestri.

»Rad bi vam -poiskal kako name3&enje, John-
ny,« je obupano pripomnil Alan. »Mislim, da bi
se mi posrecilo.«

Johnny Lenley se je nasmehnil. »Briga za
bivie kaznjence?« je vpraSal. »Ne, hvala! Sor-
tiranje papirja za par belitev na stot? Ce naj

»Na vafem mestu« — Alan Ze vedne ni od-
vrnil pogleda od knjige — »bi jaz tekel in kar
naprej tekel, dokler ne bi pritekel domov.« -

Sluzbujo¢i serzant Ze ni veé vedel, kaj naj
si misli., Ves za¢uden je vprasal: »Zakaj pa naj
tete domov?«

»Morda bo dobil $e en pokal ali diplomo ali
kaj podobnega.«

Johnny je Wemburyju obrnil hrbet. Zdelo
se je, da ga bolj kot vse drugo zanima odgovor,
ki ga je Wembury dal serZaniu. Potem je stopil
proti vratom.

»Lahko noé¢ tore;. Lenley, ée vas ne bom veé
videl!« je zaklical Wembury.

Johnny se je naglo obrnil: »Ali mislite, da
me boste Se videli?« je vpraSal. »Se danes po-
noci?«

»Da, tako mislim!« Pofasi je Wembury spre=-
govoril te besede in tehtno. To je bila tudi
skrajna svarilna beseda, ki jo je $e mogel spra-
viti v sklad s svojo dolZnostjo. Ko se je Lenley
lahkoumno nasmehnil in od$el, je pograbila Ala-
na jeza. »Ti ljudje so vendar strasni norcil« je
vzkliknil.

»Saj tako je prav,« je odvrnil serZant. »Ce
bi ne bili norci, bi jih nikoli ne mogli ujetil«

Wembury bi od3el, ée ne bi bil obljubil dr.
Lomondu, da bo poéakal nanj. Nikakor ni hotel
biti priéa, ko se bo zgodilo tisto neizbeino in

" bodo pripeljali Johnnyja uklenjenega — razen,

¢e ni morda le razumel njegovega migljaja in
ga poslusal. Saj se mu je zdelo skoraj neverjet-
no, da bi ga ne bil razumel. Bolj jasno mu ven-
dar ni mogel povedati.

in el k vratom, §érfant In zdravnik sta mu po-
casi sledila.

»Vsak najmanj$i Sum me spladi, Wembury.
Tako mi je kot bi stal pred svojo usodno uro.«

Njegov glas je presel v Sepetanje. »Tudi zdaj
¢utim — kot da stoji v tej sobi, ¢isto blizu mene
smrt. O bog, to je straSno — stradnol«

QOpotekel se je in Wembury ga je prestregel,
da ni padel. Na sre¢o je bil pri rokah zdravnik,
Posadili so ga na stol in serZant Carter je pri=
vlekel iz predala starinsko steklenico z osveiu-
jodim sredstvom, ki je v tej sobi Ze prenekateri
7zenski pomagalo spet na noge.

»Kaj mu pa je?«

»Koks!« je na kratko odvrnil zdravnik. Ser-
#ant, spravite ga v inspektorjevo sobo, v nekaj
minutah si bo opomogel.«

Gledal je, kako so spravljali opotekajoéega
se pravnika iz sluZbene sobe in zmajal z glavo.
Potem pa je Sel na hodnik in k izhodnim vratom
ter zrl v nodc. \

»Kaj pa je, doktor?« je vpragal Alan. :

»Odkar je vstopil Meister, opazuje straZnico,«
je dejal Lomond, ko se je vrnil v sobo. Primaks=
nil je stol k oknu in sedel.

»Kdo pa je ta skrivnosini opazovalec?« se j!
smejal Wembury.

»Ne vem. Zdelo se mi je, da je Blis,« je
odvrnil dr. Lomond in si zavijal cigareto. Mene
nima rad — ne vem, zakaj ne.«

»All veste za koga, ki ga ima rad — razen
Blisa?« je godrnjal Wembury.

»Danes popoldne gsem v klubu slifal nekaj
¢udnega o njem. Naletel sem na nekega gospoda
— zdravnika, ki ga je poznal v Washingtonu,
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dobim delo, potem tiko, ki ga ne more oprav-
ljati izobéenec. Nobene pomod¢i noéem .in Zelim,
da me pustile samegal«

Vladala je grobna tiSina, ki jo je motilo le
praskanje serzantovega peresa.

»Kam boste §li pa danes zveler?« je vpraSal
Alan, Na vsak nadin ga je moral posvariti. Mi-
slil je na Mary Lenley, ki ga je ¢akala doma.
Strah, da bi si utegnila razlagati bratovo po-
novno arefacijo kot njegovo izdajsivo, ga je pe-
kel v dno srca.

Johnny ga je presenefeno pogledal. »Proti za-
hodu nekam bom sel Zakaj bi pa to radi ve-
deli?«

Alan se je z vso mocjo trudil,
ravnodusen.

»No, kar tako! Moja radovednost nima nobe-
nega posebnega vzroka.« Potem se je obrnil k
seriantu: »Kako daleé¢ pa je do Camden-Cres-
centa?«

Videl je, kako je Johnny osupnil.
pogled se je srefal z njegovim.

»Pi¢lih deset minut bo pe§,« je odvrnil ser-
Zant.

»To pa res ni dalet!« je dejal edpuiéenemm
kaznjencu. »Borih deset minut od Camdene
Crescenta do policijske straZnicel«

Johnny ni odgovoril,

»Tudi jaz bi se fel sprehajat proti zahodu,«
je nadaljeval Alan. »Ali bi ne hoteli z menoj?
Rad bi spregovoril z vami o nekaterih stvareh.«

Johnny ga je nezaupljivo gledal. »Ne,« je
dejal mirno, »sestati se moram s prijateljem.«

Alan je vzel v roke knjigo in poé&asi-listal
po njej. Ne da bi dvignil pogled, je nadaljeval:
»Nekoliko v dvomih sem, &e res veste, s kom se
morate sestati? V svojih .mladih letih ste gojili
lahko atletiko — teka& ste bili, ne? Spominjam
se, da ste za uspehe prejemali celo odlikovanjaZe

»Da, dva ali tri pokale sem dobil,« je odvrnil
Johnny ves zafuden.

da bi ostal

Lenleyev
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Dr. Lomond je ravno vstopil in preklinjal
vreme, ko so se na hodniku zad¢uli teZki koraki
in v sobo je stopil Maurice Meister. Njegov po-
vrinik je bil odpet in cilinder mu je sedel daleé
zadaj na tilniku, v ustih pa je vsem svojim na-
vadam navkljub imel cigareto. Nagli prehod iz

temne ceste v mocéno razsvetljeno scbo ga je

prvi trenutck oslepil. Nekaj Lasa je sirmel v
zdravnika.

wMo% zdravilstva in moZ zakonal« je dejal

hripavo in se udaril po prsih. »Ljubi moj doktor,
to je maravnost zgodovinsko sreéanjel!s« Nato se
je obrnil k Alanu.

»Ali 'so ga Ze privedli? Nisem mislil, da je
tako neumen, da Bi se lotil te stvari! Toda bolje
je, da gre, ljubi moj Wembury, verjemife, da je
bolje!t«

»Ali ste prisli zato, da bi to zvedeli? Saj bi
si lahko pribhranili trud in bi vpyasali po telefo-
nul« je rekel Alan resno.

Vse vedenje Meistrovo se je naenkrat spre-
menilo. Pogled, ki ga je Alan ie prej videl v
njegovih oceh, se je spet pojavil in ko je govo-
ril, je zvenel njegov glas hripavo in ubito.

»Ne, nisem prisel zaradi tegax Pogledal je
prek rame. Policist, ki je stal pred vrati, je
stopil k serzantu in mu nekaj zalepetal. Celo
doktorja je, kot se je zdelo, zanimalo to Sepe-
tanje.

»Hackitt mi je pobegnil in me pust:l samega
— prekleti strahopetec! Sam sem v hidils Z roko
si je segel k ustom. »Ves iz sebe sem, Wembury.
Vsak nmajmanjsi Sum sliSim, $kripanje stola, ¢e
se premaknem, koS¢ek premoga, ki zdrkne v
kaminu, Sklepet okna.x

V temoti okvira vrat se je prikazala postava.
Nihée je ni opazil, najmanj pa trije mozje, ki
so stali ob mizi in se razgovarjali. Inspektor Blis
je za hip pogledal v sobo in spet izginil. Policist
za pisalno mizo ga je opazil v zadnjem trenutku

-

Prisega, da je videl Blisa na oddelku za Zivéne
bolezni v belniinici v Brooklynu.

»Kdaj pa je bilo to?

»To je ravno tislo nesmiselno! Pravi, da pred
Stirinajstimi dnevi.«

Wembury se je nasmehnil.

»8aj je vendar Ze nekaj mesecev tul«

»Ali Blisa dobro poznate?«
~ »Ne. Ne ravno najbolje. Spoznal sem ga Sele,
ko se je vrnil iz Amerike. Prej sem ga poznal
le navidez, od daleé takorekoé — precej starejsi
je od mene, toda jaz sem zelo hitro napredoval.
Bilhjci ;rliiji inspektor, ko sem bil jaz Ze serfant
— Nalol«

Modki, ki je nenadoma stopil v sobo in %l k
serzantovi pisalni mizi — je bil inspektor Blis.

»Revolver potrebujem!« je vzkliknil odrezano.

»Oprostitel« Carter je buljil vanj.

»Revolver potrebujem,« je dejal Blis s po=-
vzdignjenim glasom.

Wembury se je hudo!no smehljal. TR
. »To je popolnoma v redu, serzant' — glavni
inspektor Blis iz Scotland Yarda hofé imeli re=
volver. — Cemu ga pa potrebujete? Ali greste na

lov na podgane«?

Blis se je prezirljivo nasmehnil. »Da, toda
vam se ni treba nié bati! Ali se vas jo kaj tite?=

»Pa Se kako!« je odvrnil Alary mirno, ko je
prinesel serZant revolver. »To je namred moj
oleraj!«

»Ali mi lahko poveste razlog, zakaj bi ga
ne smel imeti?« je vprasal moz z brado.

»Oh, niti najmanjiega razloga nimam!« je od=

" vrnil Wembury in ko se je Blis napotil proti

vratom, je nadaljeval: »Jaz bi na vasem mestu
podpisal potrdilo o prejemu orozja. Kaze, da ste
pozabili predpise, Mr, Blis.«

Blis je zaklel in se vrnil. »Dolgo me ni bilo ¥
tej prekleti deZeli, saj veste.«

Doktor je me#ikal: »Dober veter, Mr, Blisle

kZdela se je, da je Blis Sele zdai opazil zdrave
nika,
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Po Presernovih stopinjah

Pri bolnem prijatelju na Draskoveu

Ne smemo se lotiti od ze-
e Krke, ne da bi omenili
ne graiine, ki jo je
?;‘csarc-n phir;kazl v ¢asu svo=-
dih dolenjskin potovanj.
Dzkg'b_dba sama je zalostna.
Ded;r;l;;? Dia spet, kako ¢u-
iJateljsko srce je ime
na{‘; pe‘;;.“k JS3K0 SICC je mel
letu 1815 je prestopil i
je prestopil iz
;:ﬂrlle}rfq-kc na -« ljubljansko
M '!IL-IE.!@.‘J,‘;() petololee  Anton
%8 lrenz, sin grai¢aka na
l?:"fkqvcu pri. Sentjerneju.
sn-lop Je miadi Dolenjec po-
l‘l:uni resernu -sofolec v Ljub-
ot N prijatelj %e v Easu
f:gmmk:h Studij. Vse kaZe
z&unolna to. Saj je PreSeren
rena SVoje prve pesmi prej
- Nzu kot Copu! Dokaz je
ryisre:;srgu, ki ga je Pregeren
iaoil:vétsziz Celovca 13. fe-
. Tu &ita =
dl'ugim: Gitamo med
Sh‘an Posluiaj,. kaj je na
k'*kn"m] Ol jurist detriega
Slovleﬁ;a' sem pokazal zvezek
fate Sklh‘pcsmi SVojim pri-
2 Ajcrm, lzmed katerih me
blaz;-fm Trenz, ki je sedaj
) Pregovoril, naj jih
i rali Kopitarju, — Ta
pesmy': dal_ dober svet, naj
3 pmldmmt{m nekaj let lezati
Dile o 4l in potem vzamem
et roke. Ker se temu na-
nl;imsam uklonil, sem vse
al, razen Povod-

le

Je nesredni Trenz
{fg}zﬂ?l Studije dovriil, je bil
opm“}]"_e nesposoben, da bi
OSIM[JB‘J kakrgnokoli sluzbo.
fa ril Je moral doma, kjer
&mmmo Zivotaril do svoje
viser ¥ letu 1881, Doakal je
%ﬁ*ko starost 80 let
,.en‘.’_"“‘f,km’fx, nekod last go-
Iskih Lambergov, je bil
sih mev k‘;aih'azgrjc-vih ca-
e, da so bili
gi;?i*.k lﬂmw tu lastniki
tke TOHE’:L 1z sosednje Hrva-
s 'hu_“dl Zhani baronj Juridi
o ul nekaj ¢asa gospodarii
Ay 0d leta 1763 dalje pa
bine _?‘ Posest v rokah rod-
' dala mrﬁnz, ki sicer mnj spa-
ey d plemsivo, a je bila
ug ednaSVOJega bogastva zelo
ko?‘:gél-na Dragkovec ni {aka
e hdr'k{m utrjeni gradovi
™Movih  ali  strminah,
OVeC stoji sredi zelenih
ake oV, v dolini Krke, le
Jez'ne‘pm ure hoda od Sent-
vasi 'p?j- am grad spada k
Foga 3 thovce, saj nosi &t.1
e Taja. Stavba je obses-
Enonadstropna: po-
Ji dajo odprti zuna-
o dnj hodniki,
toga no Zadnjih  Iastnikov,
mim]m,m}‘.wmcga gradu je bil
dr. Fl‘m} Stabni  zdravnik
i pnquand Trenz,  Prav
ohm‘-‘."’ﬂh\'lh'Dolomcih se je
r'emmlla Mradicija, da je Pre
Nega CPiskoval svojega bol-
Vsele T}’(“Jaieha in sofolca
bliznia29ar se je mudil na
alil:m Smoletovem Preje-
Mdﬂl]enpa na nekoliko bolj
srajhanim Auerspergovem
&em em Turnu pri Kr
* Ob  {akih Preser.

» a
Sl‘hnw
nji ark a

)
novih obiskih je men-
da Trenzu modno odleglo,
tako je bil vesel prijatelje-

vega obiska, Ob tem pa je
bilo sre¢no tudi pesnikovo
SICC . ..

Kako ugledna pa je mora-
la biti rodbima Trenz, izpri-
cuje tudi tale droben poda-
tek: veliki admiral avsirijske
mornarice Anton Haus (1851
do 19]6), sicer rojak iz Tol-
mina, si je za Zvljenjsko
druzico izbral Ano Karolino
Alozijo Trenz, necakinjo Pre-
Sernovega sodolca. Haus je
rad zahajal na poditnice v
#zenin dom na Draskovcu. Ni
bil -nadut kot drugi, dosti
nizji oficirji. Z domadimi je
govoril le slovensko, znal pa
je Se osem drugih jezikow.
Veliki admiral je bil v av-
strijski mornarici edinstven
in najvisji naslov, ki ga
je prvic dobil prav ta
na% rojak. A kljub vsem
¢astem in slavi, Anion
Haus ni maral za plemeni-
tadka odlikovanja. Tudi svo-
je otroke je vzgajal v slo-
venskem duhu. — Sentjer-
nejski kronist je ob admira-
lovi smrti med drugim zapi-
sal tudi tole: »Bil je nekako
vedno zamifljen in je malo
govoril. To. je ravno prav.
Pravi moZ naj veliko mishi,
pa — manj govoril«

Zlala Jelovsek

Ko #e sledimo po pesniko-
vih stopinjah v deZelici pod
Gorjanci, naj omenimo micen
zapisek znanega publicista
Joreta Zupancita v »Dolenj-
skem listu« z dne 27, novem-
bra 1963.

Pisec pripoveduje o doZivet-
jih y Pilatovcih in Dugicih,
kjer so proti koncu poletja
ranjene partizane zdravili kar

i f’g\ L Ssea . o
Mavzolej Anastazija Grina v
Leskoven pri Kyékem

po hifah teh osamljenil vasic,
Ze na hrvaski &rani Gorjan-
cev, Iznenadeni ¢itamo med
drugim:

»Doktor Medvesek, ki je
imel partizansko ime Sumski,
je bil svojim ranjencgm in
bolnikom tovaris, brat in oce.
Za vse je lepo skrbel, da- so
s¢ mnogi brz in dcbro po-
zdravili,

Za glavno medicinsko se-
stro pa je bila v Pilatovcih
na Gorjancih Zlata Jeloviko-
va, pravnukinja nasSega slav-
nega pesnika dr. Francetla
Preserna. Danes je zdravnica.

Vse te stvari sem poznal
Ze iz prej$njih pripovedovanj
partizana Franceta Gorenca-
Planinskega«,

Vznemirjeni obstanemo ob
tem porocilu. NiCesar 3¢ ne
moremo  reci, dokler stva-
ri natanko ne razis¢emo, Ce-
prav bi tako radi verjeli...
Seveda bi po izratunu let mo-
gla biti Zlata le pesnikova
prapravnukinja.

Poznavalcem Zivljenja Erne-
stine Jelovikove, Predernove
héerke, edine prezivele (umr-
le 1. 1997 v Ljubljani) vsaj
doslej ni bilo prav ni¢ zna-
nega o kaki njeni nezakonski
héeri, ki naj bi bila mati
partizanke Zlate. Po drugi
strani pa je bridko res, da se
za usodo Presernove héerke,
ki je vso mladost in zrela le-
ta prezivela z materjo na Du-
naju, tedanji krmarji sloven-
ske kulture, niso prav ni¢ za-
nimali. Saj celpo France Lev-
stik, ki je pripravil drugo
izdajo »Poezij«, ni utegnil obi-
skati Ano in Ernestino, de-
tudi je bival ved let na Du-
naju, Sicer pa ilustrira teda-
nje razmere in odnose naj-
bolj e samo dejstvo, da je
Predernova héerka jesen svo-
jega Zivljenja morala preZive-
ti v ljubljanski mestni uboi-
nici, kjer je tudi umrla.
... Danes bi siosleherna slo-
venska hifa gotovo Stela v
¢ast, ¢e bi mogla imeli v go-
steh PreSernovega otroka.

Da! Hoteli smo s to ugolo-
vitvijo reti, da Ernestininih
dozivetij ne poznamo natan-
ko, pal le to, kar je sama v
svojih »Spominihe povedala.
Zato ne moremo kar tako, na
hitro, odgnati vsech misli od
Zlate Jelovikove. Morda je
neznano dekle, ki je slu¢ajno
nosilo priimek Predernove lju-
bice in matere njegovih
otrok, iz neke, pal razumlji-
ve, prefernosti vso stvar tako
postavilo, kot &itamo v Zu-
panti¢evem ¢lanku »Dolenjska
kopriva ne pozebe hilro.. .2«

Za danes le to — dokler
nam ne uspe najti kaj trdnej-
§ih dokazov o eksistenci
zdravnice Zlate Jelovikove,

.e -

Anastazij Griin

Ne mogli bi pa oditi iz teh
slovenskih krajev na dolenji
strani, & ne bi vsaj mimo-
grede obiskali 3e Leskovec pri
Krikem. Domnevati namred
smemo, da tudi PreSeren ni
obiskoval le prijatelja Andre-
ja Smoleta na Prefeku (gl
Panoramo z dne 17. 4. t.1)
pa& pa je skoro gotovo pri-
gel tudi na Srajbarski turn,
tedaj rodbinski grad Turja-
¢anov, Ce je Anastazij Griin
(grof Anton Aleksander Auers-
perg) mogel obiskati Smole-
ta in PreSerna na PreZeku,
kar je izpritano, je bila pot
teh dveh k Turjacanu ved kot
verjetna, saj je imel Anasta-

zij Griln v svojih obseZnih
kleteh daled okoli znana Zlafit-
na vinal

A ¢eravno je Turjatan, nek-
daniji ulenec naSega PreSerna
na Dunaju, postal izrazit av-
strijsko-nemski pesnik, je de-
7zelo svojih dedov le iskreno
Ljubil,
1i od svojih pesmi (Po-
zdrav Iliriji)

govori:
Sei mir gegriisst, Land meiner
schonsten Traiime,

Land, das mir Leben, Lied
und Liebe gab,
Das liebend niihrte meines

Lenzes Keime

Wie meine Wiege, wie da auch
mein Grab...

Pesnik pozdravlja dezelo
svojth najlepdih sanj, dezelo,
ki mu je dala Zivijenje, pes
sem in ljubezen; dezelo, v Kas
teri mu je vzklila mladost.
Pesnik Zeli, da bi imel tam,
kjer mu je stekla zibel, tudi
svoj grob...

Ta zelja, se je Anastaziju
Griinu (1806—1876) zares izpol-
nila; na robu gozdica v bliZi
ni Srajbarskega tarna (Thurn
am Hart) so mu po smrti po
stavili velicasten mavzolej, ki
stoji 3e danes,

CRTOMIR ZOREC

Portal Smoletovega gradu Preiek (na levi spominska plo-
&¢a NOV)

Presernov Kranj -
slovenski Weimar

Nadaljevanje iz &t 18

Torej paralela Weimar—
Kranj ni bila noben nesmisel.
Tako, kot je za Kkultume
Nemce Weimar najljubse
njihovo mesto, tako bi mogel
postati Kranj kraj romanja
vseh zavednih Slovencev, Saj
ima nade mesto kar petero
dragocenosti v tesni zvezi z
zivljenjem in smrtjo obeh
pesnikov: obe hisi, v katerih
sta Preferen in Jenko umrla,
dva grobova in izvirnik Gold-
densteinovega Preferna (po-
dobe, ki velja za najbolj av-
tenti¢no),

Toda Kranj %e zdaled ni
tako skrbno urejen kot Wei-
mar, niti ni tako ves posve-
¢en obema pesnikoma, kot je
nemiko mestece. Staro, Pre-
Sernovo mesto izgublja dan
za doem wse ved starinske
draZi. Nepotrebne odstranit-
ve jawnih vodnjakov, ki bi
bili staremu mestnemu sre-

diséu v resnic¢en okras, nes
okusne adaptacije baronih
in klasicisti¢nih hi8, kricece
reklame na castitljivih fasa-
dah, neurejenost starih dvo-
ris¢ s sicer ohranjenimi ar-
kadami. Skratka, vrsta stva-
ri v mestu, ki bi moralo biti
lepo, polno razumevanja za
dragoceno dediSémo in zares
kulturno srediste — Se Caka
reSitve in pametne ureditve.
Le zakaj je na glavnem, re-
prezentativnem g v svedi
starega mestnega jedra, ure-
jen parkinnd prostor, namesto,
da bi se fu obnovil dekora-
tivni vodnjak, ki je toliko
desetletij dajal Kranju pravo
osrednjo podobo. Parkirni
prostor pa naj bi bil onstran
novega mostu <&eg Kokro,
kjer je obilje mesta, Nikjer
na svetu ne zahtevajo, da bi
moral vsak lastnik lokala all
stanovanja imeti prkimi pro=
stor tik pred hiso.

1



Z.a razvedrilo Klasiénavzgoja

Kosilo na vriu

Janez je »pomotomac Ze do-
poldne zavil v gostilno. Ko
pride domov Ze precej »natre-
skan«, takoj zahteva kosilo.
Zena pa nj bila dovolj hitra,
Janeza mine potrpljenje in
vrze skozi okno svoj in Zenin
kroznik. Zena pa mu ni ho-
tela ostati dolzna in vrZe sko-
zi okno lonec z jedjo.

Zakaj pa si vrgla lonec sko-
zi okno? vprasa Janez,

— Sem mislila, da bo$ ko-
sil na vrtu — mirno odgovori
Zena.

Strog kritik

Brahms je prifel na obisk
k neki svoji znanki. Cez ne-
kaj Casa se je od nekod vzel
majhen psi¢ek in se mu za-
¢el motati okoli nog. Brahms
ga je pograbil in vrgel skozi
okno,

»Toda, prijatelj« je vzklik-
nila znanka, »kaj vam je ven-
dar naredil?«

»Ven sem ga vrgele, je mir-
no odgovoril Brahms, »ker je
lajal brez najmanjiega poslu-
ha.«

Kuplte jo, bruto dale 12 litrov, neto 7 litrov

BREZ BESED

Vsakdo si Zell zdravega, du-
fevno in telesno normalno
razvitega otroka. Takega
otroka si lahko nadejajo sa-
mo zdravi starsi.

Predvsem bo Zena v asu
nosecnosti pozorna in bo skr-
bela, da bo njena nosecnost
pravilno potekala in da ne
bo imela strahu pred poro-
dom. Za svoj rast potrebu-
je plod poleg osnovnih hra-
nil ve¢je koli¢ine raznih mi-
neralnih soli, predvsem Zzele-
za, kalcija, fosforja in vita-
minov, Ce noseca 7ena ne do-
bi dovolj snovi, jih plod jem-
lje iz rezerv njenega telesa in
Zena postane slabokrvna.

Za mater in otroka so vai-
ni vitamini. Ce jih je v hra-
ni premalo, pride hitreje do
splava ali do prezgodnega
poroda. Otroka zavarujemo
pred rahitisom 7e med no-
seénostjo z zadostno kolidi=
no vitaminov, predvsem 2z
vitaminom D.

Hrana naj vsébuje dosti be-
lakovin (mleko, jajca, sir,
meso) vitaminov in mineral-
nih soli (s¢elenjavo, mieko,
surovo masfo in sadie). V

Strasen pogled

Vsi pripovedujejo, da ima-
te nenavadno prodoren in
strog poglede, je dejal neki
tujec Picassoju.

»To je toéno«, mu odgovori
slavnj slikar, »Verjemite mi,
kadar se pogledam v ogleda-
lo, se ustraSim sam sebe.x

Slikar 1n
model

nova 15;
dinskih brigad 8;
va 3;

ska 14;

-

e - o g l;{ 3
Resitve prvomajske krizanke
1. nagrada 10.000 dinarjev Fani Zaplotnik, Kranj PreSer-
2. nagrada 5.000 dinarjev Tone Maréan, Kranj, Ulica mla-
3. nagrada 3.000 dinarjev Bogdan Novak, Kranj, Levstiko-
4. nagrada 2.000 dinarjev Avgust Vidmar, Kranj, Begunj-
5.—10. nagrada 1070 dinarjev: Mira Cerne, Kranj, Tomsice-
va 20/1I; Matej Wendling, Kranj, Planina 29; Bine Pur-
gar, Kranj, Zupanciceva 11; Marija Ponikvar, Gorice,

Srednja vas 1, p. Golnik; Andrej Perne, Kranj, Titov
trg 12; Ana Mally, Kranj Presernova 10/IL

7a bodo¢e mamice

zimskem in zgodnjem ,spa-
miadanskem é&asu v prehrani
navadno primanjkuje vitami-
nov, zato naj jih nosefa Ze-
na uziva v obliki zdravil,

Prav tako sme noseénica
uzivati dovolj tekocin, torej
pije naj mleko in sadne so-
kove. V prehrani moramo
omejiti masfobe, sladkor,
svinjsko meso in vse njegove
izdelke. Take maséobe preved
obremenjujejo jetra, kar $ko-
duje normalnemu presnavlja-
nju snovi v njih.

Najbolja kontrola, da se
ne bomo preved redile, je red-
no tehtanje. Zena naj bi se
med nosednostjo zredila do
14 kg. Vedje pridobivanje te-
Ze je dokaz, da se nosetnica
preve¢ redi ali pa se je v
telesu, predvsem pod koZo,
nakopitila vetja koli¢ina te-
kocine, PokaZejo se otekline,
v zadetku ma nogah, kasneje
na licu, trebubu, na rokah.
Otekline so Ze¢ znamenie

okvare ledvie, kar je lahko
I:e:eio nevarng za zeno in otro-
a,

Tako kopicenje vode v te=
lesu je povezano z vedjo ko-
licino soli v njem. Zato naj
nosecnice predvsem v drugi
polovici nose¢nosti uZivajo
manj soljeno hrano.

Med pri¢akovanjem mora-
mo prav posebno paziti na
osebno higieno. NoseCnice se
bolj potijo. Primernejse je
kopanje pod prho ali navad-
no polivanje telesa kot kopel
v kadi. Voda pa ne sme biti
prevroca. Oprsje si umivaj-
mo vsak dan z mrzlo vodo,
nato obrisimo s frotirko in
namastimo 8 kremo. Prav ta-
ko moramo trebusni del na-
mastiti s kremo.

Zobe moramo umivati po
vsaki jedi in vsaj 2-krat med
nosecnostjo obiséemo zobo-
zdravnika. Uzivajmo tudi ta-
blete flour-kalcij. Iu_vgibati se
morame razburjenj, skrbi,

Zgodila se je mnenavadna
stvar. Batlk, najrevneji, 5
obenem najboljii uéenec dru-
gega letnika gimnazije, je med
uro latini¢ine, ko je bil na
vrsti, da odgovoxi na pro-
fesorjevo vprasanje, vstal in
dejal: »Tovari$ profesor, mo-
ram na strani$ée«,

Profesor je obstal, kot bi ga
zadela strela, inSpektor Hel-
mut, ki je stal poleg njega
pa je prebledel kot stena. Na-
to se je obmmil k Batiku in
ga vprasal: »Kako se piSete?«

»Vladislav Batik iz Gorne
Mrade«, je zbegano odgovoril,

InSpektor se je siresel:

»S kak$no pravico si upate
vi, Vladislay Batik iz Gorne
Mraée, uporabljati to prosta-
$ko besedo. Tovari§ profesor,
prosim vas, pojasnite ucencu,
kako mora prositi, da bo lah-
ko zapustil razred.«

Profesor je zakasltjal in de-
jal:

»Torej, zgodovina rimske
knjizevnosti nas uéi, da so
rimski pesniki v svojih delih
uporabljali samo primerne
izraze, tudi za Se tako nelepe
stvari. Ce izhajamo iz tega,
lahko zakljudimo, da...

Batik je ponovno vstal. Ves
je drhtel. »Tovari§ profesor,
ali grem lahko ven?«

»Ne, Batik, sedaj ko ste za-
bredli v blato je prepozno, da
uporabljate dostojne besede.
Ne trpim nemoralnosti, Sploh
pa ne morem verjeti, kako vi
revii ucenec, ki lahko upate
samo na pomoé 3ele, uporab-
liate take izraze, ki bi jih
lahko uporabljal le kak posto-
paé. Ocenp iz vedenja vam
zmizam, ker je treba mlado
drevo naravnati, ko je Se éas.
Vedno vam pripovedujem, da
si z ufenjem latinitine boga-
timo besedni zaklad.. .«

Batikov nemir je rasel. O¢i
g0 mu zalile solze, Zagledal
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strahu in duSevnih pretresow.
Dusevna razburjenja neugod-
no vplivajo na plod in tak$ni
olroci so nemirni, veliko jo-
kajo in zelo slabo spijo.
Noge si skrbno umivajmo
s toplo vodo in &e je le mo-
goce jih tudi med dnevom
odpo¢ivajmo, (Vlezemo se na
posteljo in noge naj pociva-
jo na visjih robnikih). Ce se
nam pokazejo razdirjene zile,
sezimo po elastiénih nogavi-
cah. :
Kako dolo¢imo dan poro-
da? Vedeti moramo za prvi
dan zadnje menstruacije. No-
seénost traja 280 dni ali 40
tednov. Datum poroda izra-
¢unamo tako, da odstejemo
od prvega dni zadnje men-
struacije 3 mesece in doda-
mo 3e 7 dni. Zena pri prvi
nosednosti  =zaduti  gibanje
plodu nekako v sredini mo-
sencosti, v 20 tednu, wéasih
celo kasneje. Pri ponovni no-
seCnosti se zadutijo gibi Ze v
16 tednu ali celo. prej. Nekaj
dni pred porodom postane
otrok zelo miren. To je zna-
]lgg-nje, da porod ni ve¢ da-

se je v sliko atenskega amfl-
teatra. »Ko bi bil tam...

Kot iz daljine je slial pro-
fesorjev glas: »Stari Rimljani
bi se vas sramovali...«

»Tovari§ profesor«, je za-
jecljal mesreénik,

»Utihnite! Pri vsem tem,
kar ste storili, mi Se ugovar-
Jjate,

Zapomnite si, da so pleme-
nite besede jzraz plemenite
duse .. .«

Batikove muke so dosegle
visek. Zardel je, siresel se je
in bridko zajokal. Okoli Ba-
tika se je vzdignilo pet rok.
»Tovari§ profesor, dovolite,
da odpremo okno.«

J, Hafek

Y Casu poletov

Zdravnik: »Na sonce mora-
te iti, na sonce, tovari§ Pepel«

Bolnik: »Joj, tovari§ dok-
tor, saj niti Amerikanci in
Rusi na Luno ne pridejo, ka-
ko bom pa jaz na Soncee.

Obvestilo!

Cenjenim bralcem sporoéa-
mo, da je prislo pri krizanki
ob dnevu zmage do neljube
pomote. Pod prvo sliko v ce-
trtem stolpcu navpidno ozi-
roma v tretjem vodoravno bi
morala biti namesto 22, érke
17, ¢&rka abecede. Bralce pro-
simo, da napako popravijo,

Krizanka
Jﬁ—'i_’?_"ﬂ "
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VODORAVNO: 1. pletilna
igla, 7, priimek dveh rimskib
tribunov, bratov, ki sta izved
la agrarno reformo, 8, pocelo
dadaizma, 9, zaletnici sloven

skega humoristiénega pisat®

lja (»Ata Zuzamaza«), 10
znameniti arabski filozof in
zdravnik na prehodu v 10. i
11. stoletje (Ibn Sina), 12
predlog, 13. pripadnik star?
slavnega naroda na mnasem
ozemlju, 14. ograjen prostof
za otroka, 16. rimska prer¢
S$ka nimfa.

NAVPICNO: 1. samoveznicd,
2. jzsufena reéna struga v p*
&Cavi, 3. okrasna drevesa
moéno diseimi grozdastimi
cvetovi, 4. razliéna soglasnikas

5. prostor za perutnino, 6

glavno mesto Eritreje, 7. v&
liko poljsko pristanisde, 1k
del psevdonima bolgarskeg®
knjizevnika Dimitra Ivanovd
15. kemiéni znak za americil
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